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SHORT NOTICES
English Greek Lexicon. By G. M.

EDWARDS. Second Edition, 1914.
8 f x 6f *. Cambridge University
Press. 9s. net.

T H E book contains an interesting
Introduction (23 pp.) on the different
kinds of Greek (chiefly based on Ruther-
ford's New Phrynichus), on the resources
of the language, etc. The Lexicon,
which is clearly printed in double
columns, occupies 300 pages. It is a
pity the quantities are not marked; it
is a very simple matter to mark long a,
1, v, when not circumflexed, and, if a
word is new to us, we do want to know
how to pronounce it. There follows an
Index of Proper Names (22 pp.). In
the new edition there is a Supplement
containing 8 pp. of additional phrases,
and notes on the Greek equivalents of
certain words, e.g. mind, with, go.

The author is evidently interested in
the language, and has done his work
well, but we must confess to some dis-
appointment with the result. The
object of the book is to help us to use
in our compositions the great store of
words v*hich the Greek language pos-
sesses. In writing verse, especially, the
secret of success is to have at one's
command an abundant choice of words,
and here an English Greek Lexicon
may be helpful. In our opinion the
selection given in this book is not large
enough. A good deal of space is used
in giving information which most of us
would find elsewhere easily enough
(e.g. all the derivatives of rpei? given
under Third and Three). We open the
Rhesus at random at line 393 and note
a few words which a verse writer might
not think of and might be glad to have
suggested. These are not given in
the Lexicon under the English words
named nor under any obvious synonym:
tcd/iveiv, . a-tr/Kafiveiv (toil), iiriffK^Trrm
(charge, order), /*e\ft>8d? (musical),
Snr\ov<i (false, treacherous), ftoijSpo/uo
(rescue; it is, however, given under
' help') These are all common enough
to be worth recording; the first two
are indispensable. 2.

An Introduction to Greek Reading. By
G. ROBERTSON. Cambridge Uni-
versity Press. 113 pp., 2s. 6d. net.

W E recommend those who teach be-
ginners to get this book and examine
it. To us it seems an excellent book
for an intelligent pupil who has made
a start in Greek and got hold of a few
hundred words and the commonest in-
flexions. Our judgment is confirmed
by a pupil, aged sixteen, who took a
great fancy to the book and worked
through it with pleasure and profit. It
contains a great variety of short pas-
sages almost all of which are in them-
selves interesting. There is no Greek
English Vocabulary, but the reader can
find out the meaning of each word easily
enough from the notes on each passage
or by reference to the earlier parts of
the book. So far as possible the Greek
words are connected with English or
Latin words: ' The principle on which
I have worked is that it is both easier
and more educative to remember that
apia-To? means " best " because we know
thst " aristocracy" means "the rule of
the best," than to accept the informa-
tion as a piece of irrational fact unre-
lated to anything previously known.'
Unfortunately it often happens that the
English derivative does not help us to
remember the meaning of the Greek
word. We may know that 'oxygen'
comes from ofv? and yet not be able to
say what ofv? means. But for all that
the idea is a valuable one, and the
author has applied it with great success.

s.
Lucian. Vol. II. (Loeb Series). Trans-

lated by A. M. HARMON. 6J" X 4J".
Pp. viii + 520. London : Heinemann,
1915. 5s. net.

THIS second volume includes nine of
Lucian's works, not perhaps as interest-
ing as those in the first volume, but the
translation exhibits equal merit. It is
eminently readable, and shows ease
and elegance, without becoming a mere
paraphrase. It may be questioned


